
A’ PELS. AUSTR. CSÁS ZÁ R , ES AP. KIRÁLY.
KEGYELM ES BNGEDELMEBÖL.

4*

% • Indult Bctsből, Pénteken Augustus 26-dik napján
1808'ik  esztendőben*

\ B c s.

ö n b ó 1 írják, hogy T . N. Bars Varmegyé
ben lévő L é mezővárosiban Jtil 23-kán éjjeli
11 és 12 órák között egy lakos házánál vigyázat
lanságból tűz támadván 
házak lettek haművá.

3 alatt 3 11  leg jobb

Olasz O r s z á g .

N á p o l y Aug sö napján. Itt a Státusta
náts tegnap rendkívül való ülést tartván, a’ követ 
kezö Csáfzári Végzés olvastatott-fel előtte:

R



„Napoleon, Isten’ kegyelméből Frantziák Csá- 
ízárja, Olasz Király, a’ Rénusi Szövettség* Védel
mezője.

„ A ’ mi igen fzeretett testvérünknek Josef Na
póleonnak a’ Spanyol orfzág és Indiák thronusára lett 
emeltetése által Nápolynak és Siciliának thronusa 
megüresűlvén: a következendő határozásokat tét. 
tűk és te íz Izük.

* •

1) Tzik. A* mi igen fzeretett Sógorunk Princz 
J o a c h i m  N a p o l e o n  Bergi és Kliviai Nagy Her. 
tzeg, az 1808-dik efztendónek i-so Augustusátol 
fogva Nápolynak és Siciliának Királya.

t

2) Tz. A’ Nápolyi és Siciliai Korona, örökség 
fzerént fzáll-le a’ Princz Jachim Napóleon fiú mara- 
dékaira, a’ következésnek egyenes terméfzeti és tör. 
vényes lineája és az első fzülöttségiíek rendje fze- 
rent, az afzfzonyoknak ’s ezek’ maradékaiknak örö
kös ki fzorittatásokkal.

.  -  >  * . •> : v ‘ •• • • “• ’ * '  r \
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3) T z. Azon esetben mindazáltal, ha t. i. a? 
mi igen fzeretett Húgunk Karolina Princzafzfzony, 
a’ Férjénél tovább talál élni, Ö űi a’ thronusra.

yfe .  Í§

_________  . r .? . í  „  %i ' Í  V

4) Tz. A ’ mi igen fzeretett Sógorunknak és 
Húgunknak halálok után, ’s azon esetben, ha Princz 
Joachim Napóleonnak férjfiú, terméfzeti, törvényes 
maradékai nem találnának lenni, a’ Nápolyi és Sici- 
liai Korona, a’ mi férjfiú, terméfzeti, törvényes
vagy fogadott maradékainkra fzáll-le. Ha nékttnk
terméfzeti, törvényes vagy fogadott férfiú örökö
seink nem maradnak, a’ Princz J o s e f N a p o l e o n  
Spanyol Király terméfzeti törvényes férfiú marade-
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kaira —  ha ennek is ilyen maradékai nem lennének, 
a’ Princz L a j o s  N a p o l e o n  Hollandiai Király’ tér, 
méfzeti törvényes férjfiú örököseire —  ha ilyen örö
kösei ennek sem maradnának a* J e r o m o s  N a p o 
l e o n  Westphaliai Király terméfzeti törvényes férj
fiú maradékaira — - végezetre abban az eleiben hogy
ha az utolsó Királynak is férjfiú gyermekei nem ta-

■ ^  ^  ^

falnának lenni, arra, a’ kit az utolsó Király a maga 
testamentoma által, akár az ő leg közelébbi rokonai 
közzúl, akár pedig azok k ö zzú l, kiket Ö a* két Si- 
ciliak’ kormányozására leg méltóbbaknak ítél, ki fog
nevezni, fzáll-le a’ Nápolyi és Siciliai Korona*

T z. Princz Joachim Napóleon a* kétSiciliák* 
Királlyává lévén még tartja a* Frantzia Birodalom 
béli Nagy Admiráiisi méltóságot, a’ melly a* két 
Siciliák Koronájához lefzen tsatóltatva, mind addig, 
míg az itt előadott következésnek rendje fennáll. 
„K ö lt a* mi Cs. K. palotánkban Bayonnében Julius
15-kén, 1808-baa. i6

1fN a p o l e o n ,

„ P r o k i a m á t z i ó .  —  Joachim Napojeon, Iŝ  
ten kegyelméből és a* Státus Konstitutzioja által a* 
két Siciliák’ Királya, a* (Frantzia) Birodalom’ Nagy 
Admirálissá —  a’ két Siciliai népekhez.

„  Minekutanna az Isteni Gondviselés végzésé
ből a* Frantzíák Felséges Csáfzárja, a* mi kedves és 
fzeretett Sógorunk, a’ két Siciliák’ Koronáját nékünk 
általengedte volna, véghetetlen örömmel fzemléljük, 
hogy egy olyan nemzetnek kormányozására válafz-
tattunk, a’ melly mind azokkal a’ fzerentsés tulal-
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ajándékoz tat va mellyek ardonságokkaV meg van 
ra megkívántainak, hogy 
fza ízerezhesse, mellyel
a’ melly az 6 nevét egéfz a’ mi időnkig fenntartotta
Minden törekedésünk és igyekezetünk által az on fo

régi ditsosségét vifz 
ősei tündöklőitek,

gunk iparkodni, hogy elő segéllhefsük azon buzgó
sagot y a’ melytől a’ haza’ és koronánk’ nagysága
és boldogsága függ» Első kötelefségünknek fog

a
jak tartani, hogy Európa előtt minden környűíálla 
sok között kimútahafsuk azt a’ háládatofságot 
melly által
vagyunk,

Napóleon Csáfzár eránt elfoglaltatva
azt a

nagy hafznot, a’ melly réájok, az ő ügyeknek a’ Fran- 
tzia nagy Birodalom’ ügyével való fzoross öfzfze tsa- 
toltatásábol háramlik. A ’ minket megelőzött Kirá
lyi Felség által prok latnál tatott és a’ Csáfzár eö Fel
sége kezefsége által megerossittetett Konstitutziót

forma fzerént való módon elfogadván, az,mi? sére
lem nélkül megtartatik és fundamentomáúl fzoJgál
mi orfzáglásútiknak Es nthogy nekünk kedves
dolog az, hogy egy olly Felségnek nyomdokai után 
mehetünk, a ki már a’ mi népeinknek boldogságo 
kát előmozdította: erre nézve minden eddig való 
katona, politikai, és polgári tifztviselóket az ő ed 
dig viselt hivatalaikban megerőssítünk, és akarjuk , 
hogy minden alattvalóink megtartsák minden eddig

/ i i • • •  ̂  ̂ Övő it nrigjokat, jövedelmeiket folytafsák min
den eddig felytatótt faglalatofságaikat. Mi haladék

mi Felseg tarsankal
Princzünkél Akhilles Napóleonnal
ttuliankal

s
a mi Királyi
több ifii fa

nékünk a ti fzeretetékbe ajánlani



ás hűségetekre bízni, tettzik. Ezék ezen fzempil- 
lantattól fogva elkezdik, érezni azt a’ hajlandóságot, 
a’ melly az Ö fzíveket a’ hazához tsatóJja, ’s meges- 
mérni azon köteleségeket, mellyeket nékiek az or- 
fzág ditsősségének és boldogságának előmozdittatása 
végett telyesíteni kell. A ’ mi minket illet, mi te- 
lyességgel nem kételkedünk a’ fe lő l, hogy minden 
Ministerek és a’ Státusnak minden tifztviselói azon 
fognak iparkodni, hogy kötelességeikben fzorossan 
eljárjanak, hogy e’ fzerént a’ mi népeink bizonyo
sok Jehefsenek a’ nékiek tartozó igazságnak kifzol- 
gáltattatása felől. Minden alattvalóink fzámot tart
hatnak a’ mi erántok viseltető 
landóságunk felől

akaratunk és, haj

>5J o a c h i m  N a p o l e o n .

Ma,
a

sa va
Az

Mind ezeknek felöl vastatások után azt végezte 
a’ Státustanáts , hogy egy megköízönő és 
Írással, Követtséget küldjön az ujj Királyhoz, 
úgymint az ujj Király’ kikiáltatásának napján 
theatromokra ingyen botsátják a’ nézőket 
rost egymásután három est ve világositják- meg. 
ujj Királynét 25-dikre várjuk.

Az ujj Királytól ilyen Végzés érkezett id e:
„ J o a c h i m  N a p o l e o n ,  a’ K é t  S i c i l i á k *  

K i r á l y a .  Meghalgatvan külső dolgokra ügyelő
Minis téri umunk jelentését, elvégeztük és végezzük, 
mint következik: —  „A *  Titulus, mellyet mi, a* 
Nápolyi thronusra ülvén, felvefzünk, ez lefzen : 
J o a c h i m  N a p o l e o n ,  I s t e n ’ k e g y e l m é b ő l  
ás a’ K o n s t i t u t z i ó  á l t a l  a’ K é t  S i c i l i á k
K i r á l y a ,  a’ (Frantzia) B i r o d a l o m  N a g y  A d  
m i r á l i s a.
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S p a n y o l  O r f z á g .

M á d r i d ,  Julius’ 28-kán. A ’ Spanyol Király 
prokkamáltatása igen fényes és valóságos Spanyol 
Grandesi méltósággal mene véghez e’ hónap’ 25-kén 
délutánni 5 órakor. A ’ jelen lévő nagy fzámú és 
pompás sokaság előtt menő Státustanátsnak, a’ melly 
által ez a’ solennitás véghez v ite te tt , Campo de 
Alange volt a’ vezetője, a’ ki ezen alkalmatofsággal 
a’ Nagy Záfziós úr képét viselte. A z u tzák, meL 
lyeken ezek elmentek, pompásan feltzifritva, és az 
ablakok ’s folyasók drága fzönyegekkel felékesittet- 
ve voltak.

A z egéfz Proklamatzió, mellyet az úgy neve
zett Tzimeres Király az utzákon, kiáltó fzóval el
mondott, vagy kikiáltott , a’ következő rövid és 
jeles kifejezésekből á llo tt: —  “

, , S i l e n c i o !  S i l e n c i o !  S i l e n c i o !  ó i d !  
ó i d!  ó i d !  C a s t i l l a ,  C a s t i l l a ,  C a s t i l l a ,
p o r  e l  r e i  n u e s t r o  S a n n o r  , q u e  D i o s  
g u a r d e ,  Do n  J o s e f  N a p o l e o n  I. (a z  az: 
Tsendefség! tsendefség! tsendefség! Haljad! hal
jad! haljad! Kastilia, Kastilia, Kastilia, a’ Kirá
lyért a’ mi Urunkért I-sÓ Josef Napóleonért, a’ kit 
oltalmazzon az Isten).

A ’ Proklamátziónak végbe menetele után pénzt 
ofztotak.ki a nép között. A  bikaverekedések, ezek 
a’ Spanyolok régi gyönyörködtető játékaik, a’ mel
lyek egy időólta eltöröltettek vaja, ez na  ̂ S i t i t *
órakor ismét elkezdettek, és i éráig tartottak. Est. 
véli j  érakor ismét elkezdődvén, 14 bikák ölettet. 
tek.meg, a  nézők sokasága véghetetlen vo lt, etc.
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Miként follyanak a’ dolgok a’ tartományokban,
erről mostanság semmi hír nem érkezik Madridba.

A ’ Helvétziai Uj ságiévelekben ilyen diribdarab 
jegyzéseket olvasunk ezen Spanyol tartományokban

.1* -

Bi
a

folyó zűrzavaros környűlállások felől:
Navarra, és St. Ander azok a* tartományok 
mellyekben a’ tsendesség helyre á llo tt, és a’ m d 
lyek magokat az ujj Királynak tökélletesen alája ad

A ’ két Kastiliak felől is tsak nem egáltak.
ézt lehet Írni. A ’ Bayonne és Madrid között vaió 
út nem volt bátorságos, míg az Insurgenseg Burgos,
Valadolid Rio mellett megnem veret
tettek volna. Rio-seccónálMarschal Bissieres t
fzéllyel 15 ezer emberből álló Frantzia sereggel 
30 ezerből álló insurgens sereget, a’ melyben 6000 
regulárisok is találtattak. Itt 5000 embert fogott
éi Marschal Befsieres. Madridban, a’ hol 1 2 ezer 
Frantzia fék fzik őrizeten, Gén. Savary a Komendáns. 
Aranjuezet megerőss(tették a’ Frantziák. Sa r a -  
g o s s á t ,  a’ hol P a l a f o s  vezérli az insurgenseket, 
2 5 ezer Frantziákból álló sereg vijja. Kataloniában 
még nem vehették-ki Figueras várát a’ Frantziák’ 
kéziből az insurgensek, etc; Barcellonát Gén. Du- 
hesme vette 10 ezer emberekkel a’ mega őrizete
alá. Ezen tartományban Girona volt az insurgen
sek fő tanyája, ügy látízott azonközben, hogy az Ő 
nagyobb erejeknek az Efzak és Napkeleti tartomá
nyok közzúl még most is Asturia és Gallitzia, a’ 
Déliek közzúl pedig Andalusia, Murcia, és Grenada 
légyenek az Ő főbb tanyáik. A zt mondják n Fran
tzia tifztek , hogy abban, hogy Ők ezen insurgen
seket még mind eddig le nem tsendesithették, ieg
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inkább a’ nagy hévség és i 
a melly miatt itt  igen baj 
kiállítani, és nem az insi

élelembéli fogyatkoz
nagy geket a síkra

gensek nagy ereje akadá
oztatta-meg Ókét, minthogy a’ hol még eddig egy- 

niáisai ízembe fzállhattak, mindenütt a Frantziák
verték-meg a Spanyolokat 9 etc

N a g y  B r i t a n n i a ,
i *

A ’ Gothenburgnál a’ Swéd partok mellett járt 
expeditzió , onnan Julius’ 16-kán minden
nélkül * vifzfza érkezett Doverhez. Innen a Ports
mouthi kikötőhelybe evezett és érkezett 20-dikban
A fegy sereget valami 5 ízállító hajók hoz
ták A  vezérje ezen gnek Sir John Morre 7
dikben Londonban já r t , és a’ Yorki Hertzégnél volt 
Conferentián.

C o r k ,  Julius 10.kén A Sir Arthur W el
lesley vezérlése alatt lévő expeditzió, melly 5
9. 3 6- 38. 40. 45 - 6 7 es 0 fzáinú Regemen
teknek bizonyos Batalionnyaikból áll, ma reggel út 
n*k indúlt innen, a’ Dounegal, Resistance, és Cro. 
codili nevű hadi hajók által kisértetven.

E f z a k i  E u r ó p a .

S t o c k h o l m
tziőnkb

7-kén A
me Ilyet. Gén

pedi
V  e g e s a c k vezérelt

de vifzfi besekkel K zen
tsétlenek valánk A

az Oroízok ellen, néhány hajók érkeztek

peditziónkban íze-
»4

nagyobb /Vámmal, 
ozzánk általiött
a’ dolgot, mint 
na. A z  Orosz

találtuk ott,  mint gondoltuk, a ’
Finnlandus* lakosok írták volt úgy 1 
a meliy jgen könnyen végrehajtód!!
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ágyúzó eró sokkal több vált a’ miénknél: egyéb 
eránt igen jól tsatáztak mind Reguláris mind Tarto
mányi ujj katonáink. A* 3-dik Batalionnyok ezen 
utolsóknak , előrefzegzett bajonétokkal fzemlélvén 
ellene jőni egy Orosz Regeraentet, nem hogy megi
jedvén hátatadott volna, hanem Ő is hasonló módon

*% • A, ' JÉ • I* * '*

rohant előre * etc, Néhány vidékekről vifzíza von
ták magokat Éí'zaki Finnlandiában az Oroízok.

S t o c k h o l m ,  Jun. 30-kán. Király eö 
ma ismét eleveze innen az Amadis nevű tsajkán : de

* * { * * ’ *• * ’ 4 * ■ * . . h . $ -t

nem igaz, hogy az Orosz Csáfzárral való öfzfzeta- 
lálkozásra menne; azt lehet sót inkább gondolni, 
hogy ujj expeditzióra megyen ismét Abó’ ellen. A d 
mirális Royalin , Gén. Vegesack, Gróf Gyllenborg, 
Báró W etterstedt, és Báró Boye a’ kisérői. 
Azon tengeri verekedésekról, mellyek az Abói ’s 
egyéb fzomfzéd öblökben Junius’ közepetáján foly
tak a’ Swéd és Orosz tsajka hajóseregek között, a’ 
jövÓ árkusban ki fogjuk a’ fontosabbakat adni.

» 1*
, t

T ö r ö k  B i r o d a l o m .
«

A z  a’ fontos dudósitás, mellyet a’ Török Csá- 
fzári thronus’ ujj vifzontagságai felöl a’ múlt pénte
ken a’ M. Kurírban röviden kiadtunk, valóság volt. 
Már megérkeztek annak bővebb környűlállásai is ,  
mellyek közzul ezek a’ fontosabbak:

„Julius 18-kán a’ Jantsarok’ Agája 15 ezer 
emberrel Daud Paschához megérkezvén, ott< táborba 
ízállott. A’ Csáfzár IV.dik Mustapha 
reggel fóbb Udvarnokjaitol kisértetvén, 
fzent záfzlójának tifzteletére kilovagolván, mihe
lyest azt Ingirli Kői és Daud Pascha között meglát*
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ta a lováról leugrott földre bőrűit, és a’ záfz
ló t a’ homlokához nyomta Nagy Vezér
hellyen bémútatta az alatta lévő két nevezetes ve. 
zérekét Behrem Baschát és Mustapha Bairaktárt a 
Csáfzárnak , ki ezekkel egy ideig befzélgetvén, on
nan a’ Szeraljba vifzfza lovagolt, és azonnal titkos 
tanátsot gyüjtetett, melynek vége lévén a’ fzent

száfzlónak még égyfzer eleibe ment a’ fő kapuhoz 
azt által vévén,az a’ végre kirendeltetve lévő fzobá- 
ba maga béhelyheztette. Ezen napon heves vereke
dés történt a’ Dardarellák előtt egy Ánglus Fregát 
és a’ Török tsajkák között, ezeknek nagy károkra. 
Jul. 19-kén a’ Jantsárok Agája véletlműl meghalt a’ 
maga Szeraljában és hellyébe Seimen Baschi rendek
tetett

A ’ Ruschczuki Bascha Mustapha Baj raktár az t
a’ planumut tsinálta vala ki alattomban 2 hogy a
múlt Május 28-kán történt változásokat egéfzfzen
semmivé tévén, Selimet a’ Seraljból kihozza
mét a thronusra ültefse. Konstantzinápolyhoz va

a ki
ló érkezése után leg első munkája is a’ volt 
a’ Dardanellák’ vezérit Kavagky Oghut
lim’
Jul. !

hogy
Se

letétettetésének fő indítója v o lt, megölette
1500 vállogatott lovafságot vévén Bai2 1-kén j

raktár maga mellé, a’ Nagy Vezér látogatására ment, 
’s az alatt míg ez lóra ülvén titkos tanátskozásra a
Csáfzárhoz lovagolt nálla várokozott Ezen
titkostanátsban a’
veztetett. Hasonló

Mufti létetetvén, hellyébe más
ért sok más fő tifzteket

hanem már mind ezek későn történtek és a’ Bajv  U V 1 '  ,  » - 3  »

raktar czéljat meg nem gátolhatták, kinek segittsé
gere egy Ásiai jé barátja Kalianghi Oglu is még
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kezett Scutárihoz 5000 gyalógokkal és 3000 lova. 
sokkal, Julius 22.kén még a' folyasorúl fzemlélte 
Mustapha Csáfzár a’ Bajraktár ott elmenö seregeit ? 
és az nap délben nagy czeremoniával kim ent, egész 
Udvara által kisértetvén , a’ fő templomba Istentiíz- 
teletre. A ’ következett öt napok tsendefségben tel» 
tek e l, és a’ Gsáfzár még 28-dikban sem láttatott a’ 
dologból semmit tudni, minthogy még azon reggel 
a tenger parton lévő Bescitach nevű mulató házába 
ment.ki; hanem az annyának árulta-el valaki akkor 
reggel a’ dolgot, a’ ki azonnal utánna küldötte az 
ujj Muftit a’ fiának : de minden hafzon nélkül, mint-

v

hogy mikor a’ Csáfzár a’ tenger felöl hajón a’ Seralj
ba béérkezett, már akkor Bajraktár, a’ kit a’ Gsáfzár 
kevéfseí a2 előtt az egéfz Török armádia’ Generális- 
simufsává nevezett vala, a’ fzáraz felöl a* Szeraljba 
bérontott vala, a’ ki már ekkor előre a’ Nagy Vezér 
palotáját is körülvétetvén, tolle a* Birodalom pe- 
tsétjét elvette, ’s magát mint foglyot a’ lógerbe kí
sértette volt. A* Csáfzár, hogy a’ Bajraktár czél- 
ját egyfzeriben meggátolhafsa, a’ selyem sinort két 
Heréitektől és 8 bátor SzeretsenektÖl Selimhez békül- 
d ötte, ’s Őtet megfojtatta. Mikor a* Bajraktár ka
tonái a’ Seralj belső réfzére érkeztek, a’ Selim tes
tét már fő nélkül találták : a’ melly azonközben Baj
raktárt és a ’ barátjait az Ő Mustapha ellen tsinált 
plánumjokban meg nem gátolta, minthogy ezek Őtet 
a’ Seraljba bézárván, az uralkodó Török Gsáfzári 
Ház még életben lévő utolsó reménségét, M a h m u d  
Princzet, mint Csáfzárt Il-dik Mahomed nevezet
alatt, még azon nap’ kikiáltottak, a’ fzerentsétlen 
Selimet pedig 29-dikben fényes pompával az attyst

0

1
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melle eltemették
tmar megölettettek

A ’ gyilkosai közzűl némelyek 
némellyek még várják bünteté. 

A z  ujj, Csáfzár Julius 20-kán 1785-ben
A  Selim megöíettetésén ki

seket.
fzületett a világra 
vtil, az egéfz revolutzió vérontás nélkül ment végh

r

I» „ ,'vé

" > • V a ♦
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M a g y a r  O r  f z á g .
v
*

x

* a

*> • » .■*> K a f s á r ó l stus 14-ik napján. Nállunk
semmi nevezetes újság nintsen. Ezen Tek. Vár me
gyének Or fzág rendelt deputatusai, már
el indúltak. Kafsa vidékén reménység felett való

hol jó -,vólt az aratas , es az egesz
az ö-hol tsak középfzerü vólt.

^   ̂ ,*• &  ̂ v * • 1 «

böly és a’ ragya el nem rontotta, meg lehetős jó
bort igirnek; a’ borba ugyan most sints 
elég van, de jó nints, és annak is a’ mi van, sem
mi árra nintsen. A ’ Gabonának köbli io -— 1 vo
nás forinton, a’ búzának 15 > ! Von. forinton me

A ’ húsnak fontya most 1 2 krajtzáron méregyen.
tik,  hanem September i-ső napjától fogva 10 kraj- 
tzárra fzáiiitatik alább. De ez sokáig így nem marad

*
* *

A ’ K e f z t h e l y i  G e o r g i k o n b a n  f e l  á l l i t a  
t o t t  P r i s t a l d u s i  S t i p e  u d i  u in r ó 1 v

V ,  • * * '  )  *

H i r d e t m é n y.
al ó

K e f  z t h e 1 y Nemes Zala Vármegyében
hclybeztetett Mezzé Városban, Méítóságos Gróf 
1 olnai beste tits György Ur Eö Nagysága által Geor-
gikon nevezett alatt felállitatott Gazdaságbéli Insti-
tutum réfzéről ezennel köz királ adatikhogy az



ugyan ezen Institutummal egybe kaptsolt Prista’* 
deumban, avagy azon Oskolában, mellyben jövendő* 
béli Fiscalisok kéfzitetnek, a’ következő Oskolabéli 
Efztendőnek kezdetivel ismét egy 300 forintokból 
álló Stipeudiiun Tzabad fzállás m ellett, meg-iiresuit.

A zoktól, kik ezen emlétett Stipeudium elnye
résére vágyódnak, meg-kivántatik, hogyha a’ .Tör
vénybéli Censurát még k-nein állották is leg alább a’ 
Törvénybeli Oskolai Gumist ditséretesen elvégez
ték ,
sanak.

s arról hiteles Bizonyság - Levelet elomutas- 
Egyébbaránt pedig, hogy a Deák, Magyar,

és Német Nyelvek* tökéiletes befzéllése , és Írása 
m ellett, ép, és egéfséges testi alkotmánnyal bírja*
nak\
az Uradalmi Fiscalis mellett leendő hivatalbéli Praxis

A* mi a* Tudományoknak Nemeit ille ti, Ők

sál, ál Ge való Gazdaságbélit is öfzve
kaptsolni fogják, Útasétást vefznek továbbá az Ura 
dalmi, vagy is Jurisdictionalis Instruetión kiviil, af

tartásban; melly külömbíéle tárgyakban talentuíno
kát és előmeneteleket Próbatétel által meg bizo

eleintén mint valóságos Pristaidusok, az-nyitván,
után a’ tehetségek; ’s viseletekhez képest várható 
előmenetellel az Uradalmi Fiscalisok mellé, állandós
íizetéfsel tétetni

Stipendiátusoknak fel vételében a nél
kűl a Születésre Nemzetre > és Vallásra 

tsak egyedül Talen-nézve , külömbség tétetne , 
tümok, jól elvégzett Tudományok, és egyébb eíőb. 

eni erkőltsös jó magok viseletek fognak tekéíitetbe
vétetni, me Ily éktől a* hiteles Bizonyság - Levelek- 
xiek- előmütatása kivántatik, \



sülni kivannak, magokat jövő September hónapnak 
Utólljáig vagy a’ Georgikonnak Elóljároinál, vagy a’ 
Gazdaságbéli Uradalmak’ FŐ Kormány Székénél irás 
fzem it, vagy ízemellyesen jelentsék, A  Pristaldusi 
Cursusnak kezdete első Novemberre vagyon meg
határozva.

Költ Kefztbelyen a’ Gazdaságbéli Di-
rectionak Cancellariajábol Julius 
3o.kán i8o8-dik Efztendöben,

September 10-dik napján e’ folyó i8o8-dikban 
Sz. György fzabad királyi Várósában Méltóságos Bá~ 
ró Podmaniczky’ két Kuriáji ezekhez tartozó réfz 
fzerént fzabad , réfz fzerént városi Teíekekkel egye» 
temben, úgymint:
y Darab igen jó fekvésű Szöllók, mellyek közzül 6

fzabad, i pedig városi.
7 Darab városi Szántóföldek 125 Posonyi Méró alá.
8 Darab Rétek, egy fzabad, a’ többi pedig mind

városi, mellyek öfzfzeséggel 30 Holdat tefznek. 
2 Darab mintegy 5 Holdnyi Pufztafőldek, mellyek

akár gyümöltsös, és gefztenyés, akár pedig fzé- 
nás kertre fordittathatnak.

A ’ Varason belól pedig a Pösonyi Útfzában 
egy tágos udvarú Major Istáiéval, nagy Pajtával, 
Házikerttel, és jé Pinczével. Ezen Gazdaság a
hozzá tartozó 8 Darab igás Marhákkal, minden idei



Termesekkel, és egyébb gazdasági Jövedelmekkel, 
akár altaljában, akár réfzenként mindegyik Kúriára 
felofztva, vagy darabonként i s , közönséges kótya- 
vetye által el fognak adattatni.

A ’ ki tehát ezen Jóízágokat előre meg akarja 
tekinteni, az Urasági Gazdánál Neubauer Urnái je
lentse magát* A* mi pedig az Eladás’ feltételeit il
leti , ezek eránt akár Posonyban a’ fő Strázsaház me. 
gett fekvő Báró Jefzenák Házában az első emeletben, 
akár Pesten Ságodi István Prókátor Urnái az Orfzág 
útján 599-dik fzám alatt lehet tudakozódni. Egyéb-’
eránt pedig a Licitatióra néhány nappal előbb meg
jelenendő tellyes hatalmú Biztostól is környulállásos 
Tudósítást vehetni. •—

•» • 4
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P o s t a - s t á t z i ó  e l a d á s r ó l  v a l ó  Hí r a d á s .
-  • -

>

Tudtokra adatik a* Magyar érdemes Olvasók, 
nak , hogy T . N. Szabolts Vármegyében a Nyíregy
házai Cs. K. Divisionalis Posta-státzió , a’ hozzátarto
zó Házzal és tágos Udvarral, nem külömben a* Pos
taházhoz kaptsolt és a* városhoz igen közel lévő
Szálláfsal, fzabad kézből eladó. Az Udvarban talál, 
tatnak: 5 fzobák, 2 konyha, 2 kamara, 2 istáló, 
2 ízekérfzín, 1 pintze, és 1 veteményes kert, a* 
Szálláson pedig egygyütt egy kerítésben, egy kis 
ház, 60 köblös fzántó és 20 kafzás kafzálló főid. 
A ’ ki ezt megvenni ízándékozna, jelentse magát Nyí
regyházán az Özvegy Postamesterné Afzfzonynál.

H í r a d á s .
,  >

Méltoságos Gróf Schöfiborn Ferencz Ur öNagy-
»



27 o
t

sága Munkátsi és Szent Miklósi T ett, Ns. Beregh-
Vármegyében helyheztetett UrodalmainakFő Tifztsé 
ge réfzérül ezennel hírül adatik, hogy ezen Urodal 
mókát illető Regale Beneficiumok y úgymint Korcs 
mák, Vendégfogadók, Méfzárfzékek, Ser Pálin
ka házak, ’s kiváltképpen az elsők hat mező váro
sokban és 190 Helységekben, melyekhez való Földek
és Rétek is, nem ktilömben a fáifzás, illen
dő fel tételek alatt tartozni fognak, ezeken kívül 
némely5 Malmok, Malóm kö bányák és Kalmárboitok
a
Munkátson az

és több Napjaiban,
'jában

regeit Oratul 12 * és
tartandó Licitatio által három egy más után kővet
kező EfztendŐkre, úgymint az 1809-ik EfztendÓ 
Januarius hónapja első' napján kezdődvén , az 18 1 1 -ik 
EfztendŐ December Utolsó napjáig a* többet Ígérők
nek Arendába ki fognak adatatni. Mely időre és 
napra az arendálni kívánók ide Munkátsra ezennel
meg hivatattnak. Költ Munkátson 19-dik Júliusban.

« 1

H i r a 1a s

Debretzenben
donossa
tikáját

lévő Patikának tulaj
maga bizonyos meghatározásából azon pa

a kiknek tehat az erdemes hazafiak közzül patikát
vevő fzándekjok vagyon, tefsék a’ környuláliások 
hozképpest vagy magokat jelenteni, vagy fzemélly 
sen meg fzemlélni a’ vevéndő jőfzágot

N a g y  M i h á l y ,  Civ. Páti
kárius a’ Napnál.

D.




